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الرحمة الإلهيّة في المزامير
�لأخت روز �أبي عاد
دكتوره في لهوت �لكتاب �لمقدّ�س

مقدّمة 
اأن نتكلّم عن الرحمة الإلهيّة يعني اأن نعر�ض موقف الله الرحيم اإزاء الإن�سان 
الرازح تحت عبء الظلم اأو الخطيئة. اإذًا نحن في معر�ض م�سهدٍ متباين كلّيًّا؛ 
من جهة، نجد الربّ العظيم القدير، ومن جهة اأخرى، نقع على اإن�سانٍ في غاية 
البوؤ�ض وال�سقاء. فكيف يمكن لعظمة الله اأن تدخل في الحياة الإن�سانيّة العاديّة 
الغارقة في عالم محبوك بالم�ساعب؟ ما هذا الإله المده�ض الذي ل يدع اأحدًا 

ا؟ يلمح عظمته اإلّ بعد اأن يغدو القريب جدًّ
الرحمة  ملامح  ر�سم  يمكننا  المزامير،  من  المقتب�سة  الن�سو�ض  خلال  من 
الإلهيّة التي �ستُظهِر لنا اأنّ الله يبقى في حالة تفتي�ض عن الإن�سان، هو ذاته يبادر 
اإلى اللقاء به، يوليه الهتمام والح�سور الفاعل، ي�سع في متناوله الو�سائل اللازمة 
لتمكينه من الت�سال به والتّنعّم بعطاياه؛ فالربّ الرحيم هو يد ال�سديق، الوجه 
الذي  القويّ  والإيواء،  الإنقاذ  على  المثابر  الوفيّ  المعزّية،  الكلمة  ال�سفوق، 
ينفكّ  ل  الذي  الأمين  يعزّي،  الذي  الجبّار  والدعم،  الم�ساعدة  عن  يتردّد  ل 
وذراعيه  قلبه  ع  والم�سرِّ التوا�سل،  خطَّ  يَقطع  ل  الذي  الم�سغي  ي�ست�سيف، 

ل�ستقبال دعاءِ الملتجئين اإليه.
مذّاك، اآفاقٌ جديدة �ستُفتح اأمام الإن�سان الذي اختبر رحمةَ الله، اإذ �سيحظى 
من لدنه بج�سرٍ يَعبُر عليه اإلى �سفّة الن�سج الروحيّ، اإلى �سبر اأغوار معرفته، اإلى 
الغو�ض في مخافته، هذا ال�سعور المزيج من الحترام والإكرام �سيخوّل الإن�سان 

لأن ي�سع ذاته بكلّيّتها تحت ت�سرّف القدرة الإلهيّة.
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ما يُده�سنا لي�ض فقط اإنحناءُ الله على �سقاء الإن�سان، بل كيفيّة اإبراز الحقيقة 
دًا برموزٍ و�سور تبلغ  الإلهيّة باأ�سكالٍ م�سوّرة، بحيث يغدو الوحي الإلهيّ مج�سَّ

اأوجَها في خلع ال�سفات الب�سريةّ على الله)1(.
عجبًا كيف تن�ساب الرحمة الإلهيّة في �سل�سلة من ال�سور الجذّابة والموؤثّرة 
من  �سذراتٍ  تجلّي  اإلى  لتوؤول  �سل�ض  اندماج  في  جميعُها  تُ�سكَب  والحيويّة، 

حقيقة الله غير المدرَكة.

1- �إلهٌ رحيمٌ
الرحمة هي الإح�سا�ض ب�سقاء الآخر، هي ال�سفقة اإزاء تعا�سة الآخر وتخفيفها، 
هي نعمة المغفرة نمنحها لمن كان بو�سعنا اأن نعاقبه وننال منه؛ اإنّها الراأفة الداخليّة 
تجاه بوؤ�ض الآخر. في العهد القديم نجد اأكثر من مفرَدة لو�سف الرحمة الإلهيّة؛ 
اإلى  "رحمة"،  ه(،  ,hl'm.x )ح م ل  اإلى  "طِيْبَة")2(،  bwj )ط و ب(،  فمن كلمة 
;.hx'_liS )�ض ل ح ه(، "مغفرة"، "�سفقة"، اإلى ,ds,x )ح �ض د(، "رفق"، "عطف"، 
ل(،  م  )ح   lmx' التالية:  الأفعال  المفردات  هذه  اإلى  اأ�سف  التفات".  "حُ�سن 

"رَحِمَ"، وsWx )ح و �ض(، "�سفِقَ"، و'n:x! )ح ن ن(، "تحنّن"، "رَحِمَ")3(.
اإليه �سفة  نُ�سند  اأنّنا  نعني  الربّ،  "طِيبة"  bWj )ط و ب(،  نتكلّم عن  عندما 
ته)4(، كما  المحبّة، هو الذي يُغدق عطاياه الفيّا�سة وخيراته ال�سخيّة على خا�سّ
اأنّ "طِيبة الربّ" تدلّ على تغا�سيه عن الخطايا والمعا�سي؛ هذه الطِيبة لها طابع 

قد يعود تدفّق هذه ال�ستعارات اإلى اأمرين: اأوّلً كوننا ب�سدد ن�سو�ض �سعريّة، ثانيًا كون اللغات   )1(
ال�ساميّة، وبالتحديد العبريّة، تبعد كثيًرا عن التجريد، وتلجاأ اإلى اإظهار الحقيقة بطريقة ملمو�سة.

)2(    رج مز 25: 7؛ 27: 13؛ 31: 20؛ 65: 5؛ 119: 66؛ 145: 7.
)3(  رج مز 4: 2؛ 6: 3؛ 9: 14؛ 25: 16؛ 26: 11؛ 27: 7؛ 30: 11؛ 31: 10؛ 36: 8؛ 
41: 5، 11؛ 51: 3؛ 56: 2؛ 57: 2؛ 59: 17؛ 67: 2؛ 86: 3، 16؛ 94: 18؛ 102: 

14؛ 119: 29، 58، 132؛ 123: 2، 3؛ 142: 2.
به، فيَ�سكُنُ في دِيارِكَ، فنَ�سبعُ مِن خَيراتِ بَيتكَ ومِن قُدْ�ضِ هَيكَلِكَ"  "فطوبى لِمَن تَخْتارُه وتُقَرِّ  )4(

)مز 65: 5(.
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ال�سعاب  التي تردم  اأنّها هي  اأيّ مقابل، كما  المجّانيّة والعطاء ب�سخاء دون 
له  وتوؤمّن  ربّه،  عن  تف�سله  التي  الحواجز  فتزيل  الموؤمن،  خطايا  �سبّبتها  التي 
رَحمتكَ  بِ  حَ�سَ بل على  تَذكُرْ،  فلا  �سَبابي  يَّ وخطايا  مَعا�سِ ا  "اأَمَّ به:  الت�سال 
لاحِكَ، يا رَبّ" )مز 25: 7(؛ على اأنّ هذه المعا�سي ناتجة  اذْْكُرني مِن اأجَلِ �سَ
عن  فتتميّز  حياته،  من  معيّنة  فترة  في  الإن�سان  يطال  اأخلاقيّ  �سعف  عن  فقط 
لة فيه اأو التي ل ينفكّ يقترفها. وفي مكان اآخر تعمل طِيبة الربّ  الخطايا المتاأ�سّ
على تزويد المرنِّم بال�سمانة والثبات المعنويّ والمثابرة كلّما اأحاقت به اأخطار 

الأ�سرار والم�سايِقين والأعداء.
�سفر  في  واحدة  مرّة  ه(  ح  ل  )�ض   hx'_liS.; المفردة  ترد  اأخرى،  ناحية  من 
المزامير )130: 4(، حيث يظهر للعيان مو�سوع المغفرة المجّانيّة؛ فالخطيئة 
ا  تبدو وكاأنّها لجّة بحريّة تغمر اأمواجُها الإن�سان ول منقذ له �سوى الله، اأو اأي�سً
د ظلامَه فجرُ المغفرة الإلهيّة، اأو اأخيرًا كاأنّه عمل  ت�سبه الخطيئةُ ليلًا حالكًا يبدِّ
�سخرة �ساقّ اأو ا�ستعباد م�سنٍ، ويعود اإلى الله اأن يدفع الفدية ويحرّر الأ�سرى من 
نيرهم)5(. مهما كانت ال�سورة التي ت�ستدعيها الخطيئة، فاإنّها تُظهر لنا الإن�سان 
ت�سكّل  اإذًا،  الخلا�ض.  خ�سبة  له  يقدّم  وحده  والله  ال�سدّة،  حالت  اأق�سى  في 
الإرادة الإلهيّة النبع الذي يتدفّق مغفرةً على الخاطئ؛ وبالرغم من يقين المرنّم 
ر اأَحَدٌ مِنَ الأَحْياء اأمَامَ الربّ" )مز 143: 2(، فاإنّ هذا ل ينفي رغبة  اأنّه "ل يُبرَّ

الخالق باأن يمنّ على خلائقه بالخلا�ض.
اأمّا كلمة ds,x,î )ح �ض د()6( العبريّة فتَرِدُ وكاأنّها من خ�سائ�ض الله7، وتعني في 
التكلّم  يمكننا  الإطار  في هذا  و"ال�ستقامة".  "الحبّ" و"الأمانة"  الوقت عينه 
 Cf. L. JACQUET, Les psaumes et le cœur de l’homme. Étude textuelle littéraire  )5(
et doctrinale, III, Duculot, Belgique 1978, 499.

)6(     رج مز 31: 8؛ 36: 8؛ 52: 10؛ 59: 17؛ 62: 13؛ 85: 11؛ 86: 5؛ 94: 18.
تاأتي مفردة ds,x,î )ح �ض د( باأ�سكال وعبارات عدّة، نذكر منها hw"©hy>÷ ds,x,î، "رحمة يهوه" )رج   )7(
مز 33: 5؛ 89: 2؛ 103: 17؛ 107: 43(، اأو ,yhiªl{a/÷-ds,x~، "رحمة اإلوهيم" )رج مز 52: 
10(، اأو ds,x אl، "رحمة اإيل" )رج مز 52: 3(، اأو Ay©l.[,÷ ds,x,î!، "رحمة العليّ" )رج مز 21: 

.)8
,E
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عن حبّ العهد، اأي الأمانة له، التي تتلاءم وهبةَ الله المجّانيّة لمحبّته وبقائه اأمينًا 
اإلى �سعبه واإمّا  بالن�سبة  اإمّا  اإح�ساناته،  لها)8(. يت�سمّن مو�سوع رحمة الله فكرة 
بالن�سبة اإلى الأبرار )رج  مز 146(، اأو بالن�سبة اإلى الب�سريّة جمعاء)9(؛ فالله يَظهر 
الرحيم  "الإله  هو   ،)4  :103 مز  )رج  والراأفة  بالرحمة  الإن�سان  يكلّل  وكاأنّه 
الروؤوف، طويل الأناة، ووافر الحقّ والرحمة")10(، و"رحمته منذ الأزل واإلى 
ا "�سالحٌ غفور، وافر الرحمة  الأبد على الذين يتّقونه" )مز 103: 17(؛ هو حقًّ
الذي  ال�سعور  ds,x,î على  كلمة  معنى  يقت�سر  ل  اإليه")11(.  ال�سارخين  لجميع 
ظة، والحبّ  يحدث في قلب الله، ولكنّه يعني موقفًا اأ�سا�سيًّا له اأنّه الجودة المتيقِّ
تفتر�ض  عامّ  ب�سكلٍ  الداخليّ.  كيانَه  العلن  اإلى  تُخرج  التي  والأمانة  المعطاء، 
كلمـة ds,x,î وجـود فريـق يتفـوّق علـى اآخَر؛ فالله هـو دائمًـا اأعلـى مقامًـا، في 
حين اأنّ الإن�سان هو في اأدنى مرتبة، ل بل في حالة العوز. يتّ�سح لنا، اأنّ المرنّم 
نكث  قد  اأنّه  ذلك  خالقه،  تجاه  اأهليّته  عدم  على  ليدلّ  المفردة  هذه  ي�ستعمل 
باأمانته لربّه، والنتيجة المفتر�سة هي المعاقبة اأو ال�ستق�ساء، ولكنّ المفاجاأة تاأتيه 
باأن يعامله الربّ بالرحمة والعناية. اإنّه تدخّل اإلهيّ غير متوقّع بهدف اإعادة بناء 

الج�سر الذي هدمه الإن�سان بينه وبين ربّه.
�سعبه،  الخيرات على  الله  يدفّق  باأن  الإلهيّة  الرحمة  يُعبَّر عن  اآخر  في مكان 
اأنّه �سيروي  ي�سمع نداءاتِهم، يُجيبهم ول ينبذهم. اإحدى علامات خيراته، هو 
الظامئين اإلى الحريّة واإلى ال�سفاء)12(. اأن نذكر رحمة الله يعني اأنّنا نعترف بقربه 

وبراأفته، واأنّنا نلحظ جهوزيتّه لأن يغفر للخطاأة التائبين)13(.

لي�ض المق�سود بالحبّ ردّة الفعل العفويةّ والمبا�سرة، والتي غالبًا ما تكون عابرة، كما هي الحال   )8(
على ال�سعيد الإن�سانيّ؛ فالله الذي يعر�ض حبَّه، ل يتراجع عنه اإزاء اأوّل �سعوبة ي�سادفها، عك�ض 

الإن�سان ال�سعيف والمتقلّب؛ رج:
 J.-M. POFFET, La patience de Dieu. Essai sur la miséricorde, Paris, 1992, p. 102. 

)9(    رج مز 33: 5؛ 100: 5؛ 106: 1؛ 107: 1؛ 118: 1.
)10( رج مز 86: 15؛ 103: 8؛ 145: 8.

ا 145: 9. )11( مز 86: 5؛ رج اأي�سً
)12( رج مز 42: 3؛ 63: 2.

)13( رج مز 25: 11، 18؛ 103: 3.
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اأمّا في ما يخ�ضّ الفعل 'n:x! )ح ن ن(، "تحنّن"14، فيعني اأن يت�سرّف الله بعطف 
مو�سوعُ  "تحنّن"  وت�سامح وحُ�سن التفات، وفي بع�ض الأحيان يواكب الفعلَ 
اإبّان  المرنّم،  اأنّ  الموؤمن به15؛ ذلك  يُفي�سه على  الذي  الربّ وعطفه  نور وجه 
اللتفاتة  وبهذه  نحوه،  وجهه  يدير  كي  اإليه  بدعائه  يتوجّه  الربّ،  اإلى  �سلاته 
"تحنّن"،  الفعل  يرد  مرّة  كلّ  في  به16.  ليرفق  م�ستعدٌّ  الله  اأنّ  الم�سلّي  ي�ست�سفّ 
يكون فيها الموؤمن بحالة طلب من الله اأو ترجٍّ كي ي�سامحه عن خطيئته17، اأو 

كي ين�سر الفقير اأو المظلوم اأو الم�سايَق18.
التي  البيبليّة  العبريّة  اللغة  اأنّ  اإلى  الإ�سارة  تجدر  تقدّم،  ما  اإلى  بالإ�سافة 
الب�سر  يمار�سها مع  التي  تعبّر عن رحمة الله  التجريديّة،  الأفكار  اإلى  قلّما تميل 
با�ستعمال المفردة ;ymx.r~ )ر ح م ي م( الم�ستقّة من لفظة ,x,r~ )ر ح م( والتي 
فاإنّنا  اإنّه رحيم19،  اأو  اإنّ الله يمنح الرحمة،  اإلى رَحِم الأمّ، وعليه، بقولنا  ت�سير 
 !n:x' ر ح م(، "رَحِمَ" بالفعل( ~h;r;) نُ�سند اإليه ميزة اأنثويةّ نموذجيّة. يلتقي الفعل
هة من القوي  )ح ن ن(، "تحنّن"، من حيث المعنى، فيعنيان كلاهما حركة موجَّ
نحو ال�سعيف، وبالتالي يفتر�سان اأنّ هذا الأخير ينال حظوة اأو عمل �سفقة من 

الله المتفوّق عليه منزلة ومقامًا.
 ،~x;r:m. بما اأنّ الله �سادق، فهذا يعني اأنّ ا�سمه يطابق كلّيًّا واقعَه، وبما اأنّ ا�سمه
ع الفاقد الأمل  اأي "الرحمان"، اأو الذي يُفي�ض راأفته وحنوّه؛ هذا يوؤدّي بالمت�سرِّ

)14(  يرد الفعل 'n:x! )ح ن ن( "تحنّن"، وم�ستقّاته )WNæx; ، hn;)nIt;* ،!Wnx;;;;";T; ،hN"xiT. ،!xe!( اأكثر من مئة مرّة 
في المزامير.

)15(  كما هي الحال في مز 4: 2، 7؛ 31: 10، 17؛ 67: 2.
)16(  تاأتي هذه الحظوة مناق�سة لحالة غ�سب الربّ المعبَّر عنها باأن يدير وجهه عن ال�ساكي اأو يحجبه 

عن روؤيته؛ رج مز 27: 9؛ 30: 8.
)17(  رج مز 41: 5؛ 51: 3؛ 103: 10-8.

)18(  رج مز 9: 14؛ 30: 11؛ 31: 10.
)19(  في بع�ض الأحيان تاأتي ال�سفة :Wxår~ )ر ح و م( متّحدة بال�سفة ;WNæx! )ح ن و ن(، وكاأنّ كلمة 
واحدة تعجز عن و�سف نبع الرحمة الذي يدفّقه الله على الإن�سان )رج مز 86: 15؛ 103: 8؛ 

111: 4؛ 112: 4؛ 145: 8(.
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ر برحمته الفائقة الحدّ،  اإلى اأن يدخل في الرجاء الذي ل يُقهَر، لأنّ ا�سم الربّ يذكِّ
فيبادر اإلى التو�سّل قائلًا: "من اأجل ا�سمك، يا ربّ، اإغفر اإثمي، فاإنّه عظيم" )مز 
25: 11(. غير اأنّه علينا اأن نميّز بين الرحمة الإلهيّة وال�سفقة المح�ض اإنفعاليّة، 
اأي التي هي مجرّد ردّة فعل يثيرها منظر ال�سقاء، فيتحوّل الآخَر اإلى م�ستفيد من 
اأح�سائه؛  اإلى  اإلّ؛ فرحمة الله هي حالةٌ تحرّك عمْقَ كيانِه لت�سل  لي�ض  م�ساعدة 
اإنّها قابليّته الرقيقة للانجراح اإزاء األم الآخر وحاجته. اإنّها الراأفة التي تبغي الخير 
اإنّها القتراب ممّن وقع فري�سة الخوف اأو �سقط �سحيّة الإحباط؛ هي  للاآخر؛ 
اأبدًا، ولكنّها توجِد فر�ضَ الإنقاذ با�ستمرار. الرحمة الإلهيّة هي قدرة  ل تياأ�ض 

الحبّ التي تتجاوز عدم اأمانة ال�سعب لخالقه ومخلّ�سه.
ال�ستعارات المختلفة التي نطبّقها على الله، رغم عجزها عن اأن ت�سبر عمقَه، 
ا دائمًا  ت�سير، في اأغلب الأحيان، اإلى اأنّ الله يعتبر ذاته حليف الإن�سان، م�ستعدًّ
لإق�ساء القلق الملازم لحالته المتزعزعة، وَلِمَلءِ فراغ قلبه الذي يفتّ�ض اأبدًا عن 

م�ستقبل باهر.

2-�إلهٌ عادل
على  يحكم  الذي  للاإن�سان  خلافًا  التامّة؛  ال�ستقامة  على  الله  عدالة  تقوم 
المظاهر، يحكم الله بحقٍّ كامل، اآخذًا بعين العتبار كلَّ �سيء، بما فيه النوايا، 
لأنّه "فاح�ض القلوب والكلى" )مز 7: 10(. نقع اأحيانًا على كلمة <Wvy(;]h )ي 
"برّ"، "اإن�ساف"،  بموازاة كلمة c.i(;h*q'd )�ض د ق ه(،  �ض و ع ه(، "خلا�ض"، 
الربّ  "ك�سف  الحال في مز 98: 2:  تترادفان، كما هي  الكلمتين  اأنّ  لدرجة 
يمنح  اأن  يعني  عدله  الله  يب�سط  اأن  اإذًا،  برّه".  ك�سف  الأمم  لعيون  خلا�سه، 
الخلا�ض الموعود، وهذا بف�سل كرَمِه، هو الذي ل يخون البتّة عك�ض، النا�ض 

الذين ل يلبثون يخونونه.
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في �سفر المزامير، عندما نتكلّم عن الله القا�سي العادل، نعني به الذي يُن�سف 
مَن يبتهل اإليه، ويخلّ�سه من اأعدائه20. ولهذا، يتوجّه �ساحب المزامير اإلى الله 
ليُحِلَّ العدل بممار�سته النتقام. النيّة الأولى تقوم على نيل العدل، ومن الطبيعيّ 
اإنّ �سفتَي الله  اإذلل العدوّ وتحطيمه، بحيث  اإلى  بنيّة اأخرى ت�سعى  اأن تمتزج 
اأن  الله  من  الإن�سان  طلب  ولكنّ  متوازية21.  بطريقة  تظهران  وقا�ضٍ  كمنتقمٍ 
ل بحدِّ ذاته الهدف، بل هو مجرّد و�سيلة لكي ي�سترجع  يت�سرّف بعنف ل ي�سكِّ

المظلوم العدل الم�سلوب منه22.
اإذا كان �سحيحًا اأنّ الله القا�سي يفر�ض عقوباتٍ ناجعة على الظالمين، لكنّه 
اإنّما  العدل  اإليه من خلال ممار�سته  ي�سبو  ما  اإذ  التدمير،  العلاج ل  بنيّة  يطبّقها 
المقهورين؛  اأو  ال�سحايا  اإنقاذ  عبر  ا�سترجاعه  اأو  الحقّ  الدفاع عن  اإلى  يهدف 
فالعدل الإلهيّ يُثبت ب�سكل قاطع قرب الربّ من الإن�سان المهان اأو المكدّر، 
الإن�سان  يتغا�سى عن حقّ  اأن  يمكنه  فالله ل  ي�سعّ؛  المطلق  الحقّ  يجعل  لكيما 
الم�سطهَد والذي يبتهل اإليه، فيباركه، وبالمقابل يُحبِط عزائم خ�سومه المنحرفة. 
فتوافق  المنتَهَك،  العدل  ب�سط  اإعادة  اإلى  الإلهيّة  المداخلات  وبالتالي، تهدف 
، لي�ض بخ�سران الأ�سرار بل باإعادة العدل. من هنا، الله  رُّ الإرادة الإلهيّة التي تُ�سَ
هو المدافع عن المظلومين الأبرياء، �سفيع الم�سطهَدين، ون�سير �سحايا الجور. 
عندما يعمّ عدلُ الله العالم، ي�ستعيد هذا الأخير ثباتَه، وت�سطلحُ الأمور بين الب�سر.

يقول L. RUPPERT اإنّه في المزامير التي تدور حول التو�سّل الفرديّ، الكلّ يتمحور حول اإله   )20(
القانون؛ رج:

Cf., L. RUPPERT, “Klagelieder in Israel und Babylonien – verschiedene Deu-
tungen der Gewalt”, in Gewalt und Gewaltlosigkeit im AT, Herder, Fribourg-
Bâle Vienne 1983, 155. 
مثالً على ذلك: مز 7: 7؛ 9: 13، 17؛ 58: 7، 11؛ 83: 10-12، 14-16؛ 94:    )21(

1-2؛ 109: 20.
بما اأنّ �سفر المزامير يتاألفّ من مجموعة �سلوات ل�سعبٍ بكامله، فهو، كما يحوي اأنا�سيد ت�سبيح   )22(
وثقة و�سكران واحتفال، يحوي في الوقت عينه اأنا�سيد ت�سرّع، فردية اأو جماعيّة، تعك�ض ال�سيق 
والمعاناة، وتتو�سّل اإلى الله ليتدخّل. في هذا النوع الأدبيّ، غالبًا ما يظهر النداء اإلى الله بهدف 
النتقام من الأعداء، ممّا يبرّر اللعنات عليهم؛ رج مز 58: 8-10؛ 109: 13-7، 19-17.
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 من هنا، عو�ض التكلّم عن انحياز الله، الأف�سل التكلّم عن عطفه، وهو اأ�سمى 
معاني العلاقة الموجودة بين الخالق والمخلوق.

رٌ وفادٍ 3-�إله محرِّ
"فادٍ"، اأي اأنّ اأحد  في الأ�سل، تعني كلمة laEGO )جُ ئـ ل( العبريّة، "محرّر"، 
لين�سله  ميّت،  اأو  حيّ  اإن�سانٍ  محلّ  فيحلّ  حرجة،  مواقف  في  يتدخّل  الأقرباء 
ن�سير  الله،  على  الفادي  مفهوم  نطبّق  وعندما  تخطّيه)23(.  عن  يعجز  ماأزق  من 
ويفتديه  ال�سيق،  من  اأو  الموت  من  وينت�سله  المظلوم  يخلّ�ض  الذي  الربّ  اإلى 
بواجب القرابة. وبالفعل، ل نجد اأيّ ن�ضّ بيبليّ يقترح على الموؤمنين اأن ينتقموا 
الذي  الن�سيط،  المخلّ�ض  يديّ  اإلى  الجَور  ق�سايا  ي�سلّمون  ولكنّهم  لأنف�سهم، 
يحرّر العبيد، ويُطلق الأ�سرى، ويفتدي اأحبّاءه بدفع التعوي�ض عن عبوديّتهم)24(.

لطالما كان مفهومُ الربّ الفادي را�سخًا في الفكر اليهوديّ، وهذا ما نتبيّنه 
من �سلواته؛ لن�سمعه يبتهل اإلى الله لينقذه من اأعدائه)25(، اأو من مبغ�سيه )رج مز 
34: 22-23(، اأو من الظالمين )رج مز 119: 134(، اأو من مثوى الأموات 
اأو من جميع الم�سايق  اأو من الآثام )رج مز 130: 8(،  )رج مز 49: 16(، 

)رج مز 25: 22(، اأو من العبوديّة)26(.

ع للعبوديةّ )ل 25: 49-50(، اأو  )23(  نذكر، على �سبيل المثال، الذي يدفع الفدية عن اإن�سان اأُخ�سِ
الذي يفكُّ بَيعَ مَن يُجبَر على بيع اأحد اأملاكه اإلى اإن�سان غريب )ل 25: 25(، اأو المنتقم للدم )عد 
35: 19(، اأو الذي ياأخذ على عاتقه عائلة الميت، فيتزوّج اأرملته ليعطيه ولدًا يكون على ا�سم 
الميت )را 2: 20(. بالإ�سافة اإلى المفردة laEGO )جُ ئِـ ل(، "فادٍ"، نجد فعل (;P(;hd )ف د ه(، "فدى"، 

وهو يوازي الفعل العربيّ "فَدَى"، ويعبّر عن عمل الفداء.
)24(  رج مز 3: 7؛ 6: 3؛ 10: 18؛ 19: 15؛ 22: 6؛ 23: 4؛ 25: 22؛ 26: 11؛ 27: 1، 

3؛ 31: 2؛ 46: 3، 6؛ 56: 5، 12؛ 78: 35؛ 112: 7؛ 118: 6.
)25(  رج مز 31: 5-6؛ 44: 27؛ 55: 19.

)26(  رج مز 74: 2؛ 77: 16؛ 78: 35، 42؛ 106: 10؛ 111: 9.
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لي�ست  بين الفتداء والرحمة  فالعلاقة  ال�سخيّ؛  تُ�سنَد بوادرُ العتناء  اإلى الله 
اإنّ ممار�سة الحقّ من قبل فادٍ يفر�ض قرابة عميقة بين الله و�سعبه؛  عر�سيّة، بل 
اإذًا لي�ست ندامة ال�سعب هي التي تدفع الربّ لأن يفتديه من الجور الذي يعبث 
به، ولكن بنعمة منه مجّانيّة، وهي تفوق كلّ منطق اإن�سانيّ؛ فعندما ت�سبح الحالة 
قانطة يتدخّل بعطفه. ب�سفته خالقًا، تغلب الرحمة على ت�سرّفه، هو الذي جبل 

الإن�سان، وبالتالي فهو ل يُهمِل عمل يديه )مز 138: 8(.
ر والفادي، فدوره ي�سمل الوقاية مـن خطـرٍ  اإنّا اإذ نتكلّم عن عمل الله المحرِّ
ج�سيم، ومنح الإن�سان كلَّ ما يُطلق محيّاه في ما يخـ�ضّ م�ستقبله. وبالتـالـي، 
م كونه الأقوى بين الآلهة.  ر هو �سمنيًّا كائنٌ قويّ، ل بل هو المعظَّ فالله المحرِّ
اإنّه  ال�سادة؛  �سيّد  الملوك،  العظيم، ملك  الإله  الم�سبَّح ب�سورة دائمة ب�سفته  اإنّه 

القائم في و�سط الآلهة ليق�سي، واأمامه جميعهم ي�سجدون)27(.
 

4-�إلهٌ مُنقِذ ومُعتِق
عادةً، تُ�ستعمل كلمة yviWm;] )م و �ض ي ع( في حالت انتهاك الحقوق التي 
عن  للتعبير  المفردة  هذه  تُ�ستعمل  ل  اإذًا  طغيان)28(.  اأو  ظلمٍ  من  منقذًا  تقت�سي 
العنف اأو الخطر الج�سديّ، ولكن في الحالت القانونيّة، فيتحوّل المنقذ اإلى 
"ن�سير المتَّهم جورًا في محكمة ما")29(، دوره اأن ينحاز اإلى المظلومين، ويرفع 

ق�سيّتهم ويدافع عنها. مداخلته بالتالي هي �سفهيّة ولي�ست ج�سديّة.
اأمّا كلمة .jlep;m )م ف ل ط()30(، مُعتِق، التي ت�ستقّ من الفعل jlP )ف ل 
ط(، والتي توازي في العربيّة الفعل "فَلَتَ")31(، فهي تفتر�ض الرك�ض وال�سرعة 

)27(  رج مز 7: 11؛ 17: 7؛ 18: 36، 47؛ 19: 15؛ 31: 3؛ 37: 40؛ 82: 1؛ 86: 8؛ 
95: 3؛ 96: 4؛ 97: 7، 9؛ 135: 5؛ 136: 3؛ 145: 19.

)28(  رج مز 7: 11؛ 81: 74؛ 601: 12.
 Cf. J. SAWYER, “What was a mošia‘?”, VT 15 (1965) 480. 483.  )29(

)30(  رج مز 18: 3، 49؛ 144: 2.
)31(  وهناك مَن يحاول مقارنتها مع الفعل "مَلَ�ضَ".
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بغية الو�سول اإلى الهدف؛ فحين نطبّق �سفة المُعْتِق على الله، نق�سد بها الذي 
ينجّي من الخطر المداهم ب�سبب الأعداء الذين يطاردون الإن�سان، ممّا ي�ستلزم 
مداخلة �سريعة لله للتفلّت من الخطر الذي يكاد يُطبِق عليه، وبالتالي، فاإنّ الفعل 

د. jlP يتميّز بالحيويةّ والحركة النا�سطة نحو اتّجاه محدَّ
تنتمــي ال�سفات jlepm. ،[;yviWm ،laEGO، التي تُعزَى اإلى الله، اإلى عائلة واحدة 
لتدلَّ كلُّها على اأنّه المحرّر، الفادي، المنقِذ، والمعتِق الذي يولي الن�سر ل�سعبه 
عندما يكابد اإجحافًا ما. اأن نعزو اإلى الله الرحيم هذه ال�سفات، فهذا يعني اأنّه 

ينقذ حياة �سائله بتحريرها من و�سعٍ �ساقّ.

5-�إلهٌ مد�فع
�سرخة  اإليه  ي�سرخ  والذي  الأعزل،  ال�سعيف  ن�سرة  اإلى  المدافع  الله  ياأتي 
يلتم�ض  مَن  اأمام  ال�سمت  وملتزمًا  لمباليًّا  يبقى  اأن  يمكنه  ل  فالله  ا�ستغاثة؛ 
رحمته)32(، بل يُظهر قدرته المطلقة و�سلطته الق�سوى. هذه ال�سلطة ت�سمح له 
باأن يَعِدَ الموؤمنين به بما يفوق قدرة الإن�سان، فيُ�سفي عليه الحماية التي تتغلّب 

على الربوات الب�سريةّ، فتجعلها تدرك اأنّ قدراتها هي وهمٌ وهباءٌ)33(.
تن�ساب  يتدفّق �سورًا  ينبوع  اإلى  الطبيعة  ال�سخور، تتحوّل  فيه  بلدٍ تكثر  في 
تلقائيًّا لتعبّر عن علاقة الموؤمن بربّه؛ فها كلُّ ال�ستعارات الم�ستوحاة من ال�سخر 
و�سلابة  الخلا�سيّة،  اإرادته  في  وثباته  المطلقة،  اأمانته  على  للت�سديد  تُقتبَ�ض 
حمايته، ور�سوخ �سداقته التي يقدّمها لكلّ مَن يلجاأ اإليه، في�سبح مذّاك التكّال 
عٍ  على الله �سبيهًا بمن يتّكل علـى ال�سخــر)34( الذي ي�ستحيــل ت�سـلُّقُه، اأو ت�سدُّ

)32(  مز 7: 2؛ 11: 1؛ 17: 7؛ 18: 3، 31؛ 25: 20؛ 31: 2؛ 37: 40؛ 46: 2.
)33(  ل بدّ من التنويه اإلى اأنّ دفاع الله الحربيّ ل يهدف اإلى الق�ساء الفظّ على الأعداء، بقدر ما يهدف 

اإلى العتراف ب�سيادته، وتقديم العبادة له وخدمته.
)34(  بالن�سبة اإلى كلمة "�سخر" )rWc(، رج مز 18: 3؛ 61: 3؛ 62: 3، 7؛ 71: 3؛ 73: 26.
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�سخريّ وعر)35( يعجز الو�سول اإليه، اأو قلعة منيعة)36(، اأو ح�سن �سامخ)37( ل 
يمكن البلوغ اإليه، اأو معقل را�سخ)38(، اأو برج مراقبة)39(.

تتراكم ال�سور الم�ستوحاة من ال�سخر لتجعل من الرحمة الإلهيّة المدافعة عن 
الموؤمن الملاذ ال�سلب الذي يعتمد عليه التقيّ بثقة ل تتزعزع. الربّ هو الحامي 

الذي ل ي�سعف البتّة ول يتخلّف اإطلاقًا.
لردّ هجمات  بالعتاد  يتمنطق  اإذًا  فهو  الموؤمن،  عن  المدافع  هو  الله  اأنّ  بما 
به،  يتمـنطـق  مَن  يحمـي  الـذي  الأمان)40(  درع  ي�سكّل  فهو  وبالتالي  العدوّ، 
اإ�سناد ال�ستعارة  اأمّا  لي�ض فقط من جهة واحدة، بل يحيطه من كلِّ الجوانب. 
(>y[iªv.yI÷-!r<q )ق ر ن ي �ض ع ي(، "قرن خلا�سي" )رج مز 18: 3(، اإلى الله، 
فقد يجوز اأن تكون مقتبَ�سة من الحيوانات التي تكمن قوّتُها في قرونها والتي 

ت�ستخدمها ك�سلاح مدافع.

6-�إلهٌ �صخ�صيّ
له  المزامير  �ساحب  ت�سمية  خلال  من  ال�سخ�سيّة  ب�سفته  الله  يتّ�سف 
يعني  "اإلهي"،  يناديه  عندما  حظوةً.  له  يُظهِرَ  اأن  بهدف  وذلك  بـ"اإلهي")41(، 
اأفراد  اأحد  وكاأنّه  اليوميّة،  بالحياة  يهتمّ  �سخ�ضٌ  ماألوف،  بٌ،  مقرَّ اأنّه  به 
على  برهانٌ  هو  للمتكلِّم  العائد  المتّ�سل  بال�سمير  الله  ا�سم  فاقتران  البيت؛ 

بالن�سبة اإلى كلمة "ت�سدّع" �سخريّ ),l;s](، رج مز 18: 3؛ 71: 3.  )35(
بالن�سبة اإلى كلمة "قلعة" ).hd"Wcm(، رج مز 18: 3؛ 31: 3؛ 71: 3؛ 91: 3؛ 144: 2.  )36(

بالن�سبة اإلى كلمة "ح�سن" )bG"åf.mi(، رج مز 9: 10؛ 18: 3؛ 59: 17؛ 62: 3، 6؛ 94: 22؛   )37(
.2 :144

بالن�سبة اإلى كلمة "معقل" ))'zA[m(، رج مز 27: 1؛ 37: 39.  )38(
بالن�سبة اإلى كلمة "برج" )lD:g>mi(، رج مز 61: 4.  )39(

اأو "مجنّ" )'gEåm!(، رج مز 3: 4؛ 7: 11؛ 18: 3، 31، 36؛  بالن�سبة اإلى عبارة "درع الأمان"،   )40(
28: 7؛ 33: 20؛ 59: 12؛ 84: 10، 12؛ 89: 19؛ 115: 9، 10، 11؛ 119: 114؛ 

.2 :144
رج مز 18: 7؛ 22: 2-3؛ 25: 2.  )41(
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قبيلة  كلّ  اأنّ  على  تقوم  �سخ�سيّة  ديانةً  يمار�سون  كانوا  وال�سعب  الآباء  اأنّ 
ويحميها. يباركَها  اأن  عليه  يتحتّم  اإله  مع  وثيقة  علاقة  في  تدخل  بمفردها 

من ناحية ثانية، اإذا كان ا�سم الله ي�سير اإليه، فاإنّه يمكّن من التّ�سال به، وهذا 
هة اإلى الله ك�سخ�ضٍ؛ ففي زمن الآباء، حيث لم يكن الله  ما تُظهره النداءات الموجَّ
بعد قد اأظهر ا�سمَه لمتّقيه، كان من المعتاد اأن ينادوه با�سم "اإله اإبراهيم واإ�سحق 
ة  ة الموؤمن، ل بل هو ح�سّ ويعقوب")42(، وذلك في نيّة تملّكه وكاأنّه من خا�سّ

ميراثه وال�سامن لن�سيبه)43(. 
هذا الإله ال�سخ�سيّ الذي اختار �سعبًا ودخل معه في علاقةِ عهدٍ، لن ينفكَّ 
يُظهر ذاته للاأجيال الحا�سرة والم�ستقبلة، علامة اأمانته لتتميم وعوده. اإنّه الربّ 
الإن�سان في  اإلى جنب مع  �سيره جنبًا  الذي يوجِد علاقةً خ�سو�سيّةً من خلال 

خ�سمّ حياته اليوميّة)44(.

7-�إلهٌ باعث �لرجاء
مهما  اأنّه،  الواثق  التاأكّيد  داخله  في  الإن�سان  يحمل  اأن  على  الرجاء  يقوم 
تفاقمت الأو�ساع، فالو�سع الحاليّ غير المحتمَل ل يمكنه اأن يكون نهائيًّا، بل 

عليه اأن ي�ستوجب مخرجًا.
ال�سميا)45(؛  اإليه كغايته  الرجاء في الله وي�سبو  يتجذّر  الكتابيّ،  ال�سعيد  على 
فمن يرجو الله، يت�سبّث بالثقة باأنّه لن يتركه، لأنّه اأمين. زد على ذلك اأنّ الربّ 
فيطرد  للتّجدّد،  والن�ساط  النطلاق،  في  الرغبة  معه  يَهَب  الرجاء  يبعث  الذي 
الإحباط. وعليه، فالرجاء الذي يبثّه الله، يفتح اآفاق م�ستقبل واعد لكلّ مَن نال 

)42(  رج مز 47: 10.
)43(  رج مز 16: 5؛ 142: 6.

)44(  من بين ال�سور التي ت�سف النتماء اإلى الربّ، تظهر �سورة الراعي والغنم؛ رج مز 74: 1؛ 77: 
21؛ 78: 52؛ 79: 13؛ 80: 2؛ 95: 7؛ 100: 3.

)45(  رج مز 25: 3، 21؛ 39: 8؛ 40: 2؛ 52: 11؛ 62: 6؛ 71: 5، 14؛ 119: 49؛ 130: 
.5
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منه القلق والوهن. بعيدًا عن اأن يحتجزَ الُله الإن�سانَ في الياأ�ض، ل ينفكُّ اأبدًا يفتح 
له اآفاقَ الحياة والحبور)46(.

�سيّدُ  اأنّه  الله  يبدو  الم�ستقبل،  بخ�سو�ض  متردّدًا  يظلّ  الإن�سان  اأنّ  حال  في 
فلا عجب،  يُطاع؛  ولن  الأوامر  لإعطاء  والقدرة  الحقّ  يملك  فهو  الم�ستقبل؛ 
اإنّه مَن يُدير ومَن يمتلك ال�سلطة. بمجرّد اأنّه يُعلِن للموؤمن عمّا �سيحدث، فاإنّه 
يوجّهه لي�ض نحو الما�سي، ولكن نحو الم�ستقبل الحافل بالآفاق الواعدة. كون 

الله هو الغد، فاإنّه يَهَبُ مَن يرتبط به غدًا، ل بل تاريخًا.

8-�إلهٌ باعث �لفرح
د الإن�سان بفرح عارم، يتخطّى م�ستوى الفرح  اإنّ الحظوة بالرحمة الإلهيّة تزوِّ
ال�سعادة  وهذه  الربّ.  مع  الروحيّ  التّحاد  �سعادة  م�ستوى  اإلى  لي�سل  المادّيّ 
تظهر من خلال اأ�سداء الثقة، والطماأنينة ال�ساكنة، والهدوء، وال�سلامة، والراحة 
التي تن�ساب في �سداقة مع الله. في هذا النوع من ال�سداقة يتذوّق الموؤمن �سلامًا 

يفوق كلَّ ما يمكن اأن نت�سوّره)47(.

9- �إلهٌ مر�فق
الإله الرحيم هو الإله المرافِق، ل بل هو الدليل، علمًا اأنّ المرافقة تعني المواكبة 
  ~[i hy;)h;) والملازمة، وبالتـالي اإمـداد المرافَـق بقـوّة را�سـخة)48(. يت�سمّـن التعبير
ر والفعّال،  )هـ ي هـ ع م(، "يكون مع"، مفهومًا واحدًا: ح�سور الربّ المبا�سِ
من  كان.  تحديدٍ  باأيّ  الم�سروطة  وغير  المفتوحة  م�ساعدته  عن  يعلن  والذي 

)46(  رج مز 27: 14؛ 31: 8؛ 37: 9، 34؛ 69: 7.
)47(  رج مز 5: 12؛ 9: 3؛ 14: 7؛ 16: 9؛ 19: 9؛ 21: 2؛ 30: 2؛ 31: 8؛ 32: 11؛ 33: 
21؛ 34: 3؛ 35: 15، 19، 24، 26، 27؛ 38: 17؛ 40: 17؛ 45: 9؛ 46: 5؛ 48: 

12؛ اإلخ.
)48(  رج مز 23: 4؛ 46: 6؛ 91: 15.

الرحمة الإلهيّة في المزامير



536

ثانية،  ناحية  ومن  الح�سور،  معنى  معك"،  "اأكون  الله،  كلامُ  يحمل  ناحية، 
يحمل معنى النجدة)49(؛ فما يجعل المرنّم يحافظ على حالة الثقة ويواجه محنًا 
تج�سّد  عبارة  "اأكون معك"  "لأنّكَ معي")50(.  اعترافه  اإنّما هو  وقا�سية،  �سعبة 
ته وفي و�سطها. هكذا، فاإنّ رحمةَ الله تعني اأنّه يوفِّر  اأوج ح�سور الله مع خا�سّ
براهين �ساطعة لح�سوره الفاعل اأبدًا، والم�سفي مناخًا من الأمان. اإزاء الإن�سان 
والتحرّر  للن�سر  الح�سور �سمانةً  ي�سكّل هذا  �ستّى،  اأ�سبابٍ  المذعور من جرّاء 
من الخطر الذي يثقل كاهله. هذا الح�سور يتغلّب على قوّة العزلة، فيخفِّف من 
تها، ويفتح للفرد اآفاق رجاء خلا�سيّ، ويملاأه طماأنينة م�سرقة ليم�سي قُدُمًا  �سدَّ

في �سيره ب�سلامة تامّة.
في اإطار مرافقة الربّ لمن ي�ساأله، نجد عبارة اأخرى، هي "اأم�سك اليد" اأو 
"اأخذ بيده")51(، والتي تعك�ض مدى القتراب بين الربّ والموؤمن؛ اأكثر من ذلك، 
فاإنّها تعني "الت�سال بـ"، من خلال حا�سّة اللم�ض، والتي تفتر�ض عقدَ �سلة اأو 
الدخولَ في علاقة، ق�سد اإحداث الثبات والطماأنينة؛ فالأخذ بيد الآخر، بعيدًا 
عن اأن يعني الت�سلّط عليه اأو الرغبة في الحتفاظ به بالقوّة، ي�سير اإلى الترحيب 
بالآخر واإعطائه الوقت الكافي وكلّ ما ي�ستلزمه؛ فاليد الممدودة للاآخَر تُحدث 
له  يكون  الموؤمن  بيمين  يُم�سك  الذي  والربّ  والعطاء)52(.  والت�سامن  الحبّ 
يقيه  بها،  يمرّ  التي  ال�سدّة  وفي خ�سمّ  عاتقه،  على  ياأخذ حياته  الذي  الحار�ضَ 

ويوؤمّن له الحماية)53(.

)49(  رج مز 23: 4؛ 91: 5.
)50(  في مز 46: 6، ل يكتفي الله باأن "يكون مع"، بل هو في و�سط المدينة المقدّ�سة، وبف�سل ح�سوره 

يُق�سي عنها الويلات التي تحاول اأن تفتك بها.
)51(  رج مز 73: 23؛ 139: 10.

 Cf. J. CLERGET, La main de l’Autre, le geste, le contact et la peau, Erès, Lyon  )52(
1997, p. 87.

ا مَن يرى في فعل الإم�ساك باليد اأو الأخذ بها عبارةً تُ�ستعمل لو�سع الختم على العقد  )53(  وهناك اأي�سً
اأو المعاهدة؛

Cf. P.-E. BONNARD, Le Second Isaïe, son disciple et leurs éditeurs Isaïe 40-  
66, EB, Gabalda, Paris 1972, p. 126.
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في خ�سمّ الأهوال العاتية التي قد ت�سلّ حياة الإن�سان، هل هناك اأنجع من يدٍ 
تُمَدّ اإليه، اأو تُلقى على كتفه. هذه اليد الإلهيّة التي تدخل في علاقة مع الإن�سان، 
تبدو وكاأنّها محاولة للاقتراب من الآخر ق�سد اللقاء به واحت�سانه. اإنّها تعك�ض 
التي  الله  يد  بوا�سطة  بيمينه.  يم�سك  للذي  الله  يمنحها  التي  التّحاد  في  الرغبة 
تُم�سك يدَ الإن�سان، يحلُّ الأمان، والح�سور، والنفتاح، وعطاء الذات. هذه 
اليد التي تاأبى اأبدًا القب�ض على الآخر وال�ستئثار به اأو اأخذ مكانه، بل النفتاح 

عليه وتقديم الذات له.

10 - �إلهٌ معزٍّ وم�صجّع
الموؤا�ساة هي تدخّل اإلهيّ خلا�سيّ؛ هي م�سعىً حيّ؛ هي هبة تجعل الإن�سان 

ي�سعر اأنّه محاط حتّى ولو كان ظاهريًّا في حالة مهمّ�سة ول خلا�ض منها.
اإلى موؤا�ساة الله يُ�ساف عزاوؤه، اأي محاولته تخفيف العبء وتلطيفه بوا�سطة 
اأيّ  اأو  والمعانـاة  وال�سقاء  الألم  ت�سكين  دَ  قَ�سْ وكلماته،  ومراعاته  اهتماماته 
�سعـورٍ م�سنٍ ي�سعب احتماله. في مز 94: 19)54(، تتاأتّى التعزية من م�سـاركة 
الذي  الحِمل  بتخفيف  ي�سرع في مهمّته  المعزّي  فالربّ  للاإن�سان همومه؛  الله 
قلب  في  الودّيّة  الراأفة  هذه  تندرج  عاتقه.  على  وياأخذه  الإن�سان،  كاهل  يُثقل 

المفهوم البيبليّ للتعزية.
عمليًّا، توؤدّي تعزية الله اإلى الت�سجيع وت�سديد العزائم والتن�سيط، بغية اإنعا�ض 
القوى الج�سديّة والمعنويّة؛ فالربّ ل ينفكُّ يغذّي رجاء كلّ مَن يلوذ اإليه وين�سله 

من بوؤ�سه)55(.

 ،~Wxn>T;÷ في هذا المزمور، المفردة التي تعني التعزية اأو الموؤا�ساة، اأو ال�سفقة اأو الراأفة اأو الحنوّ هي  )54(
والتي ترد دائمًا بحالة الجمع.

رج مز 34: 19؛ 23: 4؛ 40: 3، 18؛ 46: 2، 6؛ 62: 3، 7؛ 70: 6؛ 72: 12؛ 107:   )55(
41؛ 112: 7؛ 119: 50، 76، 153.
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عندما ي�ستدّ ال�سيق على الإن�سان، يُطبق عليه وكاأنّه يحاول اأن يقطع عنه الهواء، 
وبالتالي اأن ينال منه خنقًا. هذا ما ي�سعر به المرنِّم في �سيقه56، ولذا ي�سرخ اإلى 
الربّ �سراخ ا�ستغاثة لينقذه من �سدائده. كما اأنّ نقي�ض ال�سيق يكمن في اإزالة 
الله  عمل  فاإنّ  هكذا،  والحرّيّة،  بالف�سحة  الإنعام  وبالمقابل  وال�سغط،  الإكراه 
ا لكلّ �سدّة تغمر الإن�سان، فيُ�ستعا�ض عنها بالف�سحات التي  الرحيم يبدو نقي�سً

ت�سنح بالفر�ض ل�ستعادة الأنفا�ض والنتعا�ض بعد مكابدة الجوّ الخانق.
عَ"، الموازي  في هذا الإطار، يَرِد الفعل ;(;v;y]  )ي �ض ع( الذي يعني اأوّلً "وَ�سِ
اأمّا  ع"،  "و�سَّ ح"،  لفعل57 (((.bhr )ر ح ب(، وهو ما يرادف الفعل "رَحِبَ"، "ف�سَّ
ال�سعة والرُحب،  الثانية. مع  بالدرجة  فياأتي   [v;y;); للفعل  "اأنقذ، خلّ�ض"  المعنى 

يمنح الله الإن�سان النب�ساط ج�سمًا وروحًا، ويوليه الهناء والراحة.
ولكنّه  الح�سنة،  م�ساعره  عن  والإعراب  التعزية  كلام  بتقديم  الله  يكتفي  ل 
يعمل على اإخراج الإن�سان من الثقل الذي يرزح تحته؛ ففي مز 40: 3، ها هو 
يُقيم على ال�سخر قدميّ المرنّم، ويثبِّت خطواته بعد اأن كان قد انغم�ض في طين 
الأوحال لكيما يمنّ عليه باإكمال �سيره بخطًى را�سخة ل تتزعزع)58(. في اإطار 
ا الفعل '];rz )ع ز ر(، "اأعان"، "�ساعد"، "�ساند"،  ت�سديد العزيمة هذا، نجد اأي�سً
"اإ�سعاف".  "اإعانة"،  "اأيّد"، وال�سم الم�ستقّ منه ,].z(;hr )ع ز ر ه(، "م�ساعدة"، 
من مفاعيل هذا الفعل اأنّه يوؤدّي دائمًا اإلى الن�سر؛ فهو اإذًا ملازمٌ للفعل "خلَّ�ضَ".
في معرِ�ض ت�سبيه الله بالإن�سان، تاأتي �سورة ذراع الربّ ويمينِه لتُعربَ عن 

تدخّلاته في تاريخ ال�سعب اأو في حياة الموؤمن بهدف اإ�سداء العون له)59(.

يوازيه في  الذي  qWc )�ض و ق(  الجذر  من  "�سيّقة"،  ه(،  .Wc)m(;hq )م �ض و ق  المفردة  ت�ستقّ   )56(
العربيّة الفعل "�ساق"؛ ثمّ اإنّ المفردة (;c(;hr )�ض ر ه(، الم�ستقّة من فعل ;(;rr;c )�ض ر ر(، تجد 
" الذي يت�سمّن معنى ال�سغط اأو الكَب�ض اأو القهر؛ رج مز  �سدىً لها في العربيّة في الفعل "�سرَّ

25: 17؛ 34: 18؛ 54: 9؛ 107: 6، 13، 19، 28؛ 143: 11.
)57(  رج مز 4: 2؛ 18: 20؛ 31: 9.

ا مز 18: 34، 37؛ 27: 5؛ 30: 8؛ 37: 23؛ 61: 3؛ 62: 3. )58(  رج اأي�سً
)59(  رج مز 44: 4؛ 89: 14؛ 98: 1؛ 138: 7؛ 139: 10.
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اإخراج الإن�سان من قوقعته، وفي  الف�سل في  التي يهبها الله، يعود  الثقة  اإلى 
اإعطائه اندفاعًا جديدًا)60(، اإنْ بالفكر اأو بالفعل، وفي مَنحه ال�سلابة والثبات)61(، 

ل بل يذهب اإلى اإعادة اإحيائه بعد اأن كان قد بلغ حتّى اأعماق الأر�ض)62(.
م له  عندما يرحم الله الإن�سان، يُعيده من الموت اإلى الحياة، وهو بالتالي يقدِّ
فر�سة جديدة لينتهزها ويَعبُرَ بها اإلى وجودٍ جديد؛ اإنّه انبعاث، وتفتُّح، ووعدٌ 

بم�ستقبل اآخر.

11-�إلهٌ �صهر�نٌ وم�صغٍ
اأن نتكلّم عن الله ال�ساهر، يعني اأنّنا نعني به اليَقِظ الذي ي�سبُّ كلَّ انتباه على 
مو�سوعٍ معيّن. بهذا اللتفات يك�سف عن اهتمامه ب�سعادة مَن يُحيطه برعايته 

ويُثبت مودّته الح�سريةّ تجاهه.
تَي ال�سمع والنظر؛ فبهما يُدرك اأدقّ  يُبدي الله عنايتَه بالموؤمن من خلال حا�سَّ

�سعورٍ �سادرٍ عن الموؤمن.
راأى  لأنّه  ويبتهج  الله،  برحمة  المزامير  �ساحب  يفرح  النظر،  �سعيد  على 
بوؤ�سه )مز 31: 8(. يعك�ض نظر الله على البائ�ض تنبّهَه له، ويُ�سير اإلى رغبته في 
ا، لدرجة اأنّه يخال لنا اأنّ هذا الإفراط في العناية يحمل على  اإ�سدائه اهتمامًا خا�سًّ

العتقاد اأنّ الله ل يكترث لأمر اأيّ اإن�سانٍ اآخر.
ز على الإن�سان  على �سعيد حا�سّة ال�سمع63 التي يُظهر فيها الله تيقّظَه المركَّ

)60(  رج مز 40: 3؛ 46: 2، 6؛ 62: 3، 7.
)61(  رج مز 40: 3؛ 112: 7.

)62(  رج مز 71: 20؛ 138: 7.
الأفعال العبريّة التي تدلّ على ال�سمع من لَدُنِ الربّ هي: n(;z<ao hj! )ن ط هـ - اأ ز ن(، "اأمال   )63(
الأذن" )رج مز 17: 6؛ 31: 3؛ 45: 11؛ 49: 5؛ 71: 2؛ 78: 1؛ 86: 1؛ 88: 3؛ 
102: 3؛ 2 :116( (;m;v]  )�ض م ع(، "�سمع" )رج مز 4: 2، 4؛ 5: 4؛ 6: 9، 10؛ 10: 
17؛ 17: 1، 6؛ 18: 7؛ 22: 25؛ 26: 7؛ 27: 7؛ 28: 2، 6؛ 30: 11، 14؛ اإلخ(،  
(;](;hn )ع ن ه(، "اأجاب" )رج مز 3: 5؛ 4: 2؛ 13: 4؛ 17: 6؛ 20: 2، 7، 10؛ 22: 22؛ 

27: 7؛ 34: 5؛ 38: 16؛ 55: 3، 20؛ 60: 7؛ اإلخ(.
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بحرّيّة  وم�ساعره  اأفكاره  عن  يُف�سح  ثَه  محدِّ يترك  اأن  بعد  به؛  ي�ستغيث  الذي 
)مز 18: 7(. هذا الإ�سغاء الإلهيّ يتحوّل اإلى علاقة حيّة متبادَلة وديناميّة بين 
المتكلِّم والمخاطَب )مز 102: 3(، ذلك اأنّ الله الم�سغي يفتح فُ�سحة ا�ستقبال 
ثه، يلتقط فيها طلباته ونواياه، ويجعل كلامَه يرنُّ فيه)64(. ال�سماع بالن�سبة  لمحدِّ
اإلى الله يعني اأنّه يترك المجال لِمَن هو في ال�سيق باأن يدعوه، في�ستجيب له ول 

يحجب وجهه قطّ عن الذي ي�ستغيث به)65(.
يعني الإ�سغاء النحناء نحو كلِّ اإ�سارة �سوتيّة ت�سبِّب الرتجاج الذي ي�سرب 
تحليلُها  ثَمَّ  ومن  ال�سوتيّة،  التموّجات  التقاط  اإنّه  الرنين؛  لمت�سا�ض  الأُذن 
واإي�سالُها ق�سد اإبلاغ الج�سم بما يجري في محيطه. كلُّ ذلك يفتر�ض اأن تكون 
الأذُن بحالة ترقُّب؛ فبعد اأن تلتقط الكلام، تتذوّقه، وتميّزه، وتدمجه، وتخزّنه 
في الم�ستودعات الدماغيّة. وعليه، فالأُذن هي بوّابة النفتاح على عالم ال�سوت، 
عدم  الإ�سغاء  يقت�سي  ثانية،  مرحلة  في   . الإن�سانيّّ للتوا�سل  المرور  وهي خطّ 
الوقوف على الحياد، بل التوجّه نحو م�سدر ال�سوت، والقبول ب�ساحبه. توؤكّد 
ل ال�سائل �سوته نحو الله عبر �سلاة ان�سكاب  لنا المزامير)66( اأنّه، في كلِّ مرة يُر�سِ
الروح اأمامه، ينت�سله الربّ من ال�سيق، ويمنحه الحظوة تعبيرًا عن قبوله لدعائه.

بوجود  ال�سمع  حا�سّة  له  كمن  النا�ض  اإزاء  يت�سرّف  الذي  الله  �سورة  تفيدنا 
حقيقة مكتنفة بالأ�سرار تتخطّى بكثير ما يجري على الم�ستوى الب�سريّ؛ فالربّ 
الذي ي�سغي هو الذي يقيم حوارًا حبّيًّا مع المتكلِّم معه. في مرحلة اأولى، توحي 
ل، ولكنّها، في مرحلة  المتو�سِّ اإليها  يتوجّه  التي  الإلهيّة  بالأذُن  الإ�سغاء  �سورة 
ثانية، تعني الحظوة الممنوحة للموؤمن والتي يعبِّر عنها ب�سكرٍ فائق، لأنّه، "عند 

)64(  رج مز 18: 7؛ 34: 7؛ 64: 2.
)65(  رج مز 20: 2؛ 34: 18؛ 66: 19؛ 69: 18؛ 86: 7؛ 91: 15؛ 107: 6، 13، 19، 

.28
)66(  رج مز 18: 7؛ 20: 2؛ 34: 7، 18؛ 64:  2؛ 69: 18؛ 86: 7؛ 91: 15؛ 102: 3؛ 

.28 ،19 ،13 ،6 :107
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الله، اأن ي�سمع نداء الإن�سان، يعني، بفعل الواقع، اأن يقوم بال�سروريّ")67(.
يكفي اأن يرى الربّ بوؤ�ض الإن�سان لكي يُلقي في نف�سه ال�سعور باأنّه موجود، 
ع هي التي تنقله اإلى الوجود.  واأنّ وجودَه عزيز عليه. اإنّ نظرة الربّ اإلى المت�سرِّ
اإلى جانبه،  يبقى �ساكنًا، ولكنّه �سي�سطفّ  اأنّ الله لن  باليقين  ده  النظرة تزوِّ هذه 

و�سيُظهر روائع حبِّه لمن ي�سع ثقتَه فيه.
في الت�سوّر الإن�سانيّ، يظهر النظر والقلب متلازمَين؛ فالنظر هو التعبير الحيّ 
الذي  فالنظر  الله؛  حال  هي  العميقة)68(. هكذا  الإن�سان  اأحا�سي�ض  عن  بامتياز 

نن�سبه اإليه يُ�سبح تعبيرًا جوهريًّا لقلبه)69(.
ذلك  اأنّ  الله  "وراأى  الله:  لنظر  انعكا�ض  وكاأنّه  الخلق  يبدو  التكوين،  منذ 
ا تعبير عن احترام للكائن الب�سريّ: "وراأى الله  ح�سنٌ")70(. هذه النظرة هي اأي�سً

ا" )تك 1: 31(. جميع ما �سنعه، فاإذا هو ح�سنٌ جدًّ
نظر الله هذا الذي "يمتدّ من دهرٍ اإلى دهرٍ" )�سي 39: 20( هو بمثابة دعوة 
اإلى هذا  يُ�سبح خالقًا )رج تك 1: 26(.  المخلوق لكي  الب�سريّ  الكائن  اإلى 
ل  ل وجوده. ي�سكِّ النظر الخلّاق يحتاج الإن�سان لكيّ يتحرّر من �سقائه ويحوِّ
ب اإلى الألوهة تجلّيًا يجعل ح�سور الله ملمو�سًا؛ فتبادل  مو�سوع النظر الذي يُن�سَ
النظرات الإلهيّة الإن�سانيّة يكتنف بزخمٍ وغنىً ل يفقهه اأيُّ اأ�سلوب واأيُّ تعبيرٍ، ل 
بل يقيّده ويحجّمه. لم يتردّد الكاتب الملهم في ت�سبيه الله بالإن�سان في مو�سوع 

 Cf. E. JACOB - C.A. KELLER - S. AMSLER, Osée, Joël, Amos, Abdias et   )67(
Jonas, Labor et Fides, Genève 1982, p. 280.
يبقَ  لم  عينيّ  "نور  العبارة  ترد  و�سعفه،  ل  المتو�سِّ ا�سطراب  ي�سف  الذي   ،11  :38 مز  في   )68(
التي  القوّة  يوناتان حالة  اإ�ستنارة عينَي  اأنّه في 1 �سم 14: 27، 29، تعك�ض  في حين  معي"، 
ا�ستحوذ عليها. اأمّا مَثَل اآدم وحواء اللذين "انفتحت اأعينهما" )تك 3: 7( بعد اأن اأكلَا من الثمرة 
المحرّمة، فيُق�سي كلَّ �ســكٍّ بالرابط المتين بين انفتاح العين والقوّة التي ح�سل عليها الزوجان، 

ذلك اأنّهما اأ�سبحَا "كاأحد الآلهة" )اآ 22(.
Cf. A. FORTIER, Ce Dieu au regard poétique, Fides, Québec 1999, p. 14. 27.  )69(

)70(  تك 1: 10، 12، 18، 21، 25، 31.
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نظره)71(. زد على ما تقدّم، وجود �سلةٍ، بل بالحريّ اإلفة، بين نظر الله والكائن 
الب�سريّ. هذه العلاقة بالنظر الإلهيّ هي جوهريًّا علاقةٌ تُحيي؛ فالإن�سان الهزيل 
يجد ذاته فيه، يتبدّل، ويتحوّل اإلى كائــنٍ خلّاقٍ، يكت�سف اآفــاقًا جديدة، ينظر 

اإلى العالم الذي يُحيط به بطريقة جديدة)72(.
ال�ساهرة رمزًا لعنايته الكلّيّة الوجود وتعبيرًا  العين الإلهيّة  بهذا تغدو �سورة 

عن طيبته ورحمته )رج مز 33: 19-18(.

12-�إلهٌ مُوحٍ بالأمان و�لثقة
يهرب الإن�سان المرتعب ليعت�سم بالله، فيحفظه الربّ حِفظَ الحدقة، وي�ستره 
يتّقيه  من  اأنّ  تعني  ل  الإلهيّة  الحماية  اأنّ  اإلى  الإ�سارة  تجدر  جناحه)73(.  ب�ستر 
"عن يمين  الربّ  قيام  به  المق�سود  لن يكون في ما بعد عر�سة لأيّ محنة، بل 

الم�سكين ليخلّ�ض نف�سه من ق�ساتها")74(.
وبنوع  والتاأثّرات،  النفعالت  يهدّئ  الله  اأنّ  الإلهيّة  الرحمة  مفاعيل  من 
اإلى  ال�سدّة  حالة  من  بالإن�سان  الله  يَعبُر  وبهذا  عنها.  يتاأتّى  الذي  القلق  خا�ضّ 

البتهاج والتعظيم.
اإر�سادات الله واإيحاءتُه على ت�سكين مخاوف الإن�سان )رج مز 91:  تعمل 
5(، وعلى بعث الثقة بذاته لمواجهة المحن الحا�سرة والم�ستقبلة، وعلى منحه 
التاأكّيد اأنّ الله حا�سرٌ معه اإبّان الخطر)75(. يعبِّر الهارب عن ثقته بالله عندما يجد 

لديه مخباأً يلوذ اإليه )رج مز 27: 5(.

رج مز 10: 11، 14؛ 11: 4؛ 33: 13؛ 35: 22؛ 59: 5؛ 80: 15؛ 84: 10؛ 86:   )71(
16؛ 102: 20؛ 104: 32؛ 139: 24.

يتكلّم ي�سوع بن �سيراخ عن النظر، ب�سفته هبة من الله، ليرى عظمة �سنع يديه )رج �سي 17:   )72(
6-7(، وي�سوع بدوره يدعو تلاميذه لياأتوا ويروا؛ اإنّه يودّ اأن يهذّب نظرهم، ويحوّله اإليه بف�سل 

موؤالفتهم عليه )رج يو 1: 39(.
)73(  رج مز 17: 8؛ 57: 2؛ 91: 4.

)74(  رج مز 5: 12؛ 27: 5؛ 31: 20؛ 43: 2؛ 46: 8، 12؛ 109: 31؛ 121: 5.
)75(  رج مز 23: 4؛ 46: 6؛ 91: 15.
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من ثمار الأمان الذي يهبه الله، يجني الموؤمن ال�ستقرار، فلا يعود يخ�سى "اإذا 
الأر�ضُ انقلبت، والجبال في جوف البحار تزعزعت" )مز 46: 3(، كما ينعم 

بالطماأنينة، "فتُ�سرق الجباه، ول تخزَ الوجوه" )مز 34: 6(.
بالعظام  يفتك  الذي  فالمر�ض  وال�سكون؛  ال�سفاء  الموؤمن  الله  رحمة  تولي 
ك تحت وطاأة الألم )رج  ويزعزعها، لدرجة اأنّه يخال للمري�ض اأنّ اأو�ساله تتفكَّ
ال�سطراب  فيمتزج  مز 6: 4(،  )رج  النف�ض  القلق  يطال  وبعدها  مز 6: 3(، 
الثنائيّ،  الطبيب  الله،  اإلى  تو�سّله  ال�سارع  يوجّه  عندها،  بالنف�سيّ.  الج�سديّ 
ي النف�ض، فيتبدّد الألم وتزول المحن)76(. تتجلّى رحمة  ال�سافي الج�سد والمنجِّ
الله في اأنّه ين�سل المتَّكل عليه من الخزي)77(، وفي كونه ي�سكّن رَوع مَن ي�سير 
اأق�سى  يُبدي  اأيّ �سيء، بل  اإلى  اإنّه الراعي الذي ل يدع قطيعه يحتاج  معه)78(؛ 
مجهود لتاأمين العناية الفائقة له وحفظ �سلامته)79(؛ فلا عجب اأن ي�سع الإن�سان 
كلّ ثقته به)80(، واأن يعت�سم به)81(، واأن ي�سع رجاءه به)82(. لو�سف حماية الربّ 
اإلى  القطيع  يقود  بن�ساطٍ ومودّة،  الذي،  ال�سالح  الراعي  تُقتبَ�ض �سورة  ل�سعبه، 

مراعٍ خ�سيبة.

ج مَ�سايق قلبه،  اأمثلة اأخرى تدلّ على اأنّ الموؤمن يودع الله هموم نف�سه )رج مز 13: 3(، فيفرِّ  )76(
ومن �سدائده ينت�سله )رج مز 25: 17-18؛ 77: 3(.

)77(  رج مز 22: 6؛ 31: 2.
تكثر الأفعال التي تتكلّم عن ا�سمحلال الخوف، نذكر منها }arEy" al )ل ا –ي ر ا(، "ل يخاف"   )78(
)رج مز 3: 7؛ 23: 4؛ 27: 1، 3؛ 46: 3؛ 56: 5، 12؛ 112: 7؛ 118: 6(، والفعل 
 }dx;P" al )ل ا – ف ح د(، "ل يذعر" )رج مز 27: 1؛ 78: 53(، كذلك الفعل  }jAm al )ل 

ا- م و ط(/ "ل يتداعى"، "ل ينهار" )رج مز 46: 6؛ 62: 3، 7(.
هذه ال�ستعارة تنطبق جيّدًا على علاقة الربّ ب�سعبه؛ ففي ال�سرق ي�سير الراعي على راأ�ض القطيع   )79(

دًا من اأمامه كلّ ما يوحي بالخطر. ويدعوه اإلى اتّباعه، مبدِّ
بالن�سبة اإلى الفعل "وَثِق بِـ" )'xj;B، ب ط ح(، رج مز 4: 6، 9؛ 9: 11؛ 13: 6؛ 16: 9؛   )80(

21: 8؛ 22: 5، 6؛ 25: 2؛ اإلخ.
بالن�سبة اإلى الفعل "اعت�سم بِـ" )hs'x، ح �ض ه(، رج مز 2: 12؛ 5: 12؛ 7: 2؛ اإلخ.  )81(

بالن�سبة اإلى الفعل "و�سع رجاءه في" )hwq، ق و ه(، رج مز 25: 3، 5، 21؛ 27: 14؛ 37:   )82(
9، 34؛ 39: 8؛ 40: 2؛ اإلخ.
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ال�سجاعة،  �سيهبه  اإلهَه  باأنّ  الثقة  �سراخ  هو  ال�سيق  اآونة  في  ال�سراخ  هذا 
و�سيوطّد اإيمانه ليقيه من النهيار، ع�ساه يخرج �سالمًا من محنته.

فالمفردة  ال�سلام؛  ومو�سوع  الإلهيّة  الرحمـة  تتاآلـف  اأخـرى،  ناحيـة  من 
بل  الحرب،  غياب  الأولى،  بالدرجة  تعني،  ل  "�سلام"،  م(،  و  )�ض ل   ~Al)V
تت�سمّن معنى الكمال، التمام، اأي حالة ما كان �سالمًا بلا قيد اأو �سرط، وهي تُ�سير 
اإلى الن�سجام والتفاهم والتطابق، وتنفي كلَّ عنفٍ تجاه الآخر. وعليه، فمعناها 
و"ثقة"؛ فحيث  "طماأنينة"  "اأمانة"،  ),xj;b )ب ط ح()83(،  المفردة  معنى  يُ�سبه 
يتّ�سع  الإن�سان.  ترقية  في  ي�ساهم  ال�سلام  لأنّ  النت�سار،  يلازمه  ال�سلام  يكون 

معنى كلمة 'V(Al~ )�ض ل و م(، "�سلام"، ليعبِّرَ عن ال�سعادة والقوّة والبركة)84(.
يُفيد بِدِرْ�سُن اأنّ ال�سلام يعني ديمومة الن�سجام وال�سعادة بالمقارنة مع ما هو 
ه اإلى الإن�سان بل  اإحرازٌ موؤقّت، وعليه، فالحفاظ على هذه الديمومة ل يُمكن ردُّ

بالحريّ ت�سليمُه اإلى الله )رج مز 98: 1()85(.
في مز 4: 9، تُظهِر العبارةُ "في اأمانٍ تُ�سكنني")86( الموؤازرةَ الإلهيّةَ التي تدفع 
ر �سفوَه اأيّ قلق؛ فالخلود اإلى النوم الذي  جع ب�سلام ل يعكِّ بالموؤمن اإلى اأن ي�سّ

يمنحه الله لمتّقيه يُ�سير اإلى الهتمام والعناية اللتَين يُحيطان به)87(.
في ما يخ�ضّ الفعل ;hen~ )ن ح م(، نوافق مَنَّاتِي)88( في ترجمته له بفعل "قوّى"، 
"اآ�سى"؛ ففي حين اأنّ هذا الأخير، الذي  بدل الفعل "عزّى"،  "�سدّد العزيمة"، 
الجميلة، الكلمات  اإ�سداء  على  يقوم  والذي  وال�سعور،  الإح�سا�ض  طابع  ياأخذ 

)83(   رج مز 4: 9؛ 16: 9.
)84(  "الربُّ يوؤتي العزّةَ �سعبه، الربُّ يبارك بال�سلام �سعبَه" )مز 29: 11(.

Cf. J. PEDERSEN, Israel. Its Life and Culture, I. II, Branner Og Korch, Copen-  )85(
hagen 41959, p. 332.

)yviAT xj;b,ªl'÷  )86(ynIbE )ل ب ط ح – ت و �ض ي ب ن ي(.
)87(  بهذا ينال بركة العهد؛ رج ل 26: 3، 6.

 Cf. M. MANNATI, Pour prier avec les Psaumes, Cahiers Évangile 13, Cerf,  )88(
 Paris 1975, p.  45-46.

الأخت روز اأبي عاد



545

 واإظهار الرقّة بهدف ن�سيان ماآ�سي الحياة، يُفيد الأوّل باإنهاء ال�سيق والم�ساركة 
في النجدة لإبطال قدرة العدو ومفاعيلها، وبالتالي يحوي الفعل "�سدّد العزيمة" 

معنى التقدّم نحو الأف�سل.
يعمل الفعل ;B(;xj )ب ط ح( "وثق بِـ"، "ركن اإلى"، "اإتّكل على"، على تقديم 
الله ك�سديق حميم يلوذ اإليه المثقَلون ب�سائر اأنواع ال�سدائد، وبنوع خا�ضّ الذين 
يعانون من الإهمال. تتغذّى هذه الثقة بالربّ من الخبرات الحاليّة والما�سية في 
اأن  اإنّها ثقة ل تجادل ول ت�ساوم، ولكنّها تعطي ذاتها بكلّيتها، �سرط  اآنٍ معًا. 
الثقة  ال�سقاء. من خ�سائ�ض  يداهمه  عندما  ةً  با�ستقامته، خا�سّ الإن�سان  يتم�سّك 
توفِّر  اإنّها  بل  للت�سرّف،  ال�سيق  زوال  حين  اإلى  تنتظر  ل  اأنّها  الله  من  الموحاة 

الحاجات والو�سائل لكيما يم�سي الإن�سان قُدُمًا، بالرغم من ال�سكّ والقلق.
اإرباك؛  اأدنى  ي�سوبها  تنتج حياة مطمئنّة ل  الإلهيّة  للرحمة  الت�سليم  عن هذا 
فال�سلام الذي يغرفه ال�سائل باقترابه من ربّه، يكمن في التفتّح الكلّيّ ل�سخ�سه، 
وتقدّمه ونموّه وتكامله وتناغمه الرا�سخ مع ذاته)89(، ممّا يجعل الإن�سان يجذل، 

كونه يلجاأ اإلى مَن هو حيٌّ وحا�سرٌ وفعّال.
بما اأنّ حياة الإن�سان تحفُّ دائمًا باأنواع جمّة من الأخطار، تتدخّل الرحمة 
والحبّ، وحيث  ال�سلام  يتعانق  الرجاء حيث  ميناء  نحو  هوؤلء  لتوجيه  الإلهيّة 
ر الخائفين من الربط التي  اأنّ ح�سور الله الواعد يبدّد ال�سعف الإن�سانيّ، ويحرِّ

تقيّدهم، ويدفعهم نحو وجود اف�سل.
الربّ الرحيم هو الإله الموؤا�سي والمرافق الذي يرى بوؤ�ض الإن�سان، ويبادر 

اإلى اإنقاذه، غامرًا اإياّه بخيراته.

ة، لكنَّ و�ساياكَ نعيمي" )119: 143(،  ي�سبح اعتراف �ساحب المزامير، "اأدركني �سيقٌ و�سدَّ  )89(
بمثابة مجاهرة اأنّ الله هو الذي يُغيث الإن�سان ويتقبّله وينقذه من �سدّته.
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13-�إلهٌ مُ�صيف
بالإ�سافة اإلى ا�سطحابه للاإن�سان، يبدو الربّ وكاأنّه الم�سيف ال�سخيّ الذي 
يفه؛ فالله الذي يَهَب ال�سيافة لمن هو في دياره،  ل يدّخر اأيّة و�سيلة للترحيب بِ�سَ
ي�ستقبله مجّانًا، ل بل يُظهر له اللقاء الأكثر حفاوةً. تعمل الإ�ستعارات العديدة 
كَن مع الله، على اإر�ساء ال�سمانة لحياة م�سترَكة معه، بمناأًى عن  التي تُ�سير اإلى ال�سَ

النقلابات اليوميّة المقلقة)90(.
العنان  يُطلق  اإليه،  يهرع  مَن  لإيواء  م�سراعيها  على  اأبوابه  ع  ي�سرِّ اإذ  الله  اإنّ 
للاإن�سان ليبا�سر معه علاقة ودّيّة، ل بل لي�ساركه ال�سكن. تكثر ال�ستعارات)91(
التي يلجاأ اليها الموؤمن لي�سف الله الذي يزوّده بالطماأنينة عندما تع�سف الرياح 
ن الحماية للذي يلوذ اإليه، ولكنّه يبذل  العاتية في وجهه، فهو ل يكتفي باأن يوؤمِّ

ما في و�سعه ليمدّه بم�سكن اآمن وهادئ.
يقتب�ض المرنّم القريب من الطبيعة �سورة الظلّ)92(؛ فبالرغم من اأنّ ال�سم�ض 
تبقى رمز الحياة والن�ساط، فلا اأحد يُنكر اأنّ لها وجهًا مخيفًا، وبنوع خا�ضّ عندما 
تبلغ اأَوجها في ذروة النهار، بحيث اأنّ التعرّ�ض لها ممكن ب�سهولة اأن ي�سبّب �سربة 
 �سم�ض، وبالتالي، فالظلّ يوفِّر الحماية والوقاية، بالإ�سافة اإلى الحبّ والحنان.

)90(  رج مز 7: 2؛ 11: 1؛ 17: 7؛ 18: 3، 31؛ 25: 20؛ 27: 5؛ 31: 2، 21؛ 32: 7؛ 
37: 40؛ 46: 2؛ 57: 2؛ 59: 17؛ 61: 4؛ 62: 8؛ 71: 1، 3؛ 91: 2، 4، 9؛ 94: 

22؛ 144: 2.
"ملاذ"؛ رج مز 46: 2؛ 61: 4؛ 62: 8؛ 91: 2،  "مخباأ"،  )91(  ;hs,äx]m )م ح �ض ه(، "ماأوى"، 
9؛ 94: 22؛ B hs'x )ح �ض هـ - ب(، "احتمى بِـ"؛ رج مز 7: 2؛ 11: 1؛ 17: 7؛ 18: 
3، 31؛ 25: 20؛ 31: 2؛ 37: 40؛ 57: 2؛ 71: 1؛ 91: 4؛ 144: 2؛ so )�ض خ(، 
"فرار"،  "ملجاأ"،  "مخرج"،  �ض(،  و  )م ن   sAn©m' مز 27: 5؛  "مظلّة"؛ رج  "دغل"،  "اأجمة"، 
"نجاة"؛ رج مز 59: 17؛ ,rt,s )�ض ت ر(، "�ستر"، "مخباأ"؛ رج مز 27: 5؛ 31: 21؛ 32: 

7؛ 'A[‡m! )م ع و ن(، "عرين"، "ملجاأ"، "م�سكن"، "نُزُل"؛ رج مز 71: 3؛ 91: 9.
رج مز 17: 8؛ 57: 2؛ 91: 4.  )92(
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الربّ الرحيم يثبّت الخلا�ض، في�سير الموؤمن اآمنًا مطمئنًّا، اإذ يغرف قوّته من 
م�سيفه الذي ي�ستقبله بترحاب.

اآمن للاإن�سان الذي يكابد  التي يعدّها الله كملاذ  ال�سكن  اإنّ كلَّ موا�سفات 
قبل كلِّ �سيء من خيبات  الأعداء، ولكن  لي�ض فقط من هجوم  ال�سيق، تحميه 
الأمل المحتوم؛ تقوم هذه الماآوي اإذًا بدورَين: الأوّل على ال�سعيد الج�سديّ، 
"مظلّة"،  "ملاذ"،  "ماأوى"،  فالمفردات  النف�سيّ، وعليه،  ال�سعيد  والثاني على 
اإذ  التي تدلّ اأ�سلًا على مكان الفرار، ترتدي معنًى روحيًّا،  و"�ستر"،  "ملجاأ"، 

تدخل في مجموعة ال�ستعارات التي تطبَّق على الله الم�سيف والمدافع.
يقوم الإله الرحيم بمقت�سى واجبات ال�سيافة على الطريقة ال�سرقيّة، فيحظى 
ا بال�ستقبال الودّي؛ فهل ي�سعب  اأي�سً �سيفُه لي�ض فقط بالطماأنينة المطلقة، بل 

�ض اأمرَه اإلى الله اأن يمـلِّـكَـه على حياته؟ بعدها على مَن فوَّ

14-�إلهٌ مربٍّ
اإحدى الثوابت الأ�سا�سيّة للاإله المربّي هي اأنّه يُظهِر ذاته ويك�سف عن نواياه، 
تغيير جذريّ في حياة  اإحداث  اليوميّة على  الحياة  �سياق  فتعمل مداخلاته في 
مَن يتوا�سل معه. اأن نقول اإنّ الله يك�سف عن ذاته، يعني اأنّه يرفع الحجاب عن 
�سرّه ليُعرَف)93(. الإله المربّي هو الإله المحاوِر، والذي تفتر�ض كلمته توا�سلًا 
مبا�سرًا يعك�ض ال�سعور بح�سوره مع محدّثه ويغذّي الثقة به من خلال الح�سور 

الم�سغي اإليه. 
التي  اأ�ساليبه  اإدراك  على  ليحمله  الإن�سان  تفكير  وطرق  يتاأقلم  المربّي  الله 

تتخطّاه بكثير، حتّى ولو كان ذلك ب�سورة تدريجيّة)94(.

)93(  في العهد القديم، يتحوّل تاريخ ال�سعب الدينيّ اإلى ك�سف الله التدريجيّ عن ذاته؛ رج مز 98: 2؛ 
111: 6؛ 147: 19. �سيوؤدّي علم التربية الإلهيّ بالإن�سان اإلى رفع عقله، واإعطائه القدرة على 

اأن ي�ساأل الله عن �سرّه؛ رج ق�ض 13: 18؛ دا 2: 18، 19، 27، 28، 29، 30، 47؛ 4: 6.
)94(  رج مز 73: 16؛ 119: 27؛ 139: 2.
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بملء  يق�سده  يجعله  ولكنّه  اإليه،  ياأتي  اأن  على  الإن�سان  يُرغم  المربّيّ ل  الله 
اإرادته)95(. اإنّه المربّي بامتياز، بحيث يعمل على الح�سول على الطاعة بمرونة: 
اإنّه  45(؛   :18 )مز  يُطيعونني"  يَ�سمعونني  حالما  لي،  يتملَّقون  الغرباء  "بنو 
ته  المربّي الذي يغتنم الفر�ض ليعطي اإر�ساداته)96(، بل اإنّ اطّلاعه على اأمور خا�سّ

هو ما يَزيدهم �سلابة وتعزية)97(.

15-�إلهُ �لحبّ
والتعلّق  والأمانة  الحبّ  معاني  "اأحبّ")98(،  ب(،  هـ  )اأ   bhe_a' فعل  يت�سمّن 
بالآخر. واإله الحبّ هو الذي يهتزّ، ويترفّق، ول يفر�ض ذاته بالقوّة، بل يُر�سل 
علامات جمّة لكيما يُ�سبح بمقدور كلّ اإن�سان اأن يكت�سف حبَّه هذا. ل تنثني 
اإن من خلال طيبته و�سلاحه)99(، واإن من خلال  المزامير تكت�سف حبَّ الله، 
ته. اإعانته لأ�سفيائه)100(، فتتج�سّد الرحمة الإلهيّة بالعتناء الذي يوليه الله لخا�سّ

ته يكمن في توخّيه الخيرَ لهم: يمنحهم ر�ساه،  الحبّ الذي يكنّه الله لخا�سّ
يمعن في التم�سّك باأمانته على عهده، ل ين�سى محبّيه، ل يخذلهم، بل يتذكّرهم 
دائمًا)101(، يعتني بهم كعناية الراعي بكلّ نعجة على حدة)102(، اأو كعناية المَلِك 

الذي ياأخذ على عاتقه �سعادة اأتباعه)103(.

)95(  رج مز 5: 4؛ 102: 1؛ 109: 15؛ 142: 3.
)96(  رج مز 25: 2؛ 32: 8؛ 71: 17؛ 94: 12؛ 119: 33، 102.

)97(  رج مز 33: 15؛ 34: 16.
)98(  رج مز 11: 7؛ 33: 5؛ 37: 28؛ 47: 5؛ 78: 68؛ 87: 2؛ 99: 4؛ 146: 8.

)99(  رج مز 34: 9؛ 100: 5.
)100(  رج مز 4: 4؛ 27: 25-29؛ 113: 9-5.

)101(  رج مز 8 :5؛ 9: 13؛ 20: 4؛ 25: 6، 7؛ 74: 2، 18، 22؛ 78: 39؛ 79: 8؛ 89: 
48، 51؛ 98: 3؛ 103: 14، 18؛ 105: 8، 42؛ 106: 4، 45؛ اإلخ.

)102(  رج مز 23: 1؛ 28: 9؛ 80: 2.
رج مز 10: 16؛ 24: 8، 10؛ 29: 10؛ 47: 3؛ 84: 4؛ 89: 19؛ 95: 3؛ 98: 6.  )103(
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ا هي �سورة  في مز 17: 8، يرجو الموؤمن الربَّ اأن يحفظه كحدقة العين؛ حقًّ
مميَّزة للتعبير عن الهتمام والحنوّ اللذين يحملهما الله للموؤمن به؛ فلقد مَنَّ الله 
على العين بعناية فائقة)104(. يحفظ الله الموؤمن به كاإن�سان عينه، ويُحيطه بعطفٍ 

نَين في قيمة العين بحدِّ ذاتها. تِلقائيّ وبحنانٍ ورقّة مت�سمَّ
اأو من  الدونيّة،  اأو من  خرية،  ال�سُ ال�سعور بالإحراج خوفًا من  الخزي، هذا 
عدم الأهليّة، اأو من الإهانة في ح�سور الآخرين، اأو من الإذلل في نظر الغير، 
هذا ال�سعور غالبًا ما يرتبط بال�سطراب والقلق؛ فالإن�سان الذي يتملّكه الخزي 
هو اإن�سان يفتقد اإلى الثبات وال�سجاعة، فيغدو وجلًا، حائرًا، مذعورًا، متورّعًا. 
مُر�سية،  غير  يتاألمّ من علاقات  ي�سبح  بل  العمل،  يجروؤ على  يعود  فلا  وعليه، 

قائمة على التخوّف، فيفقد توازنه وي�سيطر عليه الرتباك.
اإطار قانونيّ،  التي تدلّ على الخجل)105( في  تُ�ستعمل الأفعال  ب�سكل عامّ، 
ذ العدل ل�سالحه)106(، وبذا  ع اإليه، وينفِّ بحيث اإنّ الله يُرافع في دعوى المت�سرِّ
ينت�سله من الإهانات التي تُرهقه. تجدر الإ�سارة اإلى اأنّه بمجرّد اأن يتّكل الإن�سان 
على الربّ، يحظى بت�سامنه، وينعم بالثقة بالذات التي تثبّته في قدرته، وتُزيل كلَّ 

�سعور بالرتباك والخجل.

في هذا ال�سدد، يقول الكاتب اأ. الجميّل : "اإنّ الله قد �سنع ع�سوين للنظر، وو�سع كلاًّ منهما   )104(
اللذين  وبالجفنَين  بالأنف  ا  اأي�سً حماها  كما  عظميّة؛  بنتوءات  عين  كـلَّ  واأحـاط  تجويف،  في 
يتحرّكان تلقائيًّا وفوريًّا وبالهُدبَين. لقد وهبها الغدد لتبلّلها وتغ�سلها بالدموع التي اأن�ساأ لها قناة 

  Amine GEMAYEL, L’hygiène et la médecine ت�سريف خا�ضّ تن�سكب في الأنف؛
dans la Bible, Geuthner, Paris 1932, 126 Cf. A.
)105(  في اأ�سفار العهد القديم، نجد اأكثر من فعل يدلّ على ال�سعور بالخجل، على �سبيل المثال نذكر 
 vWB ح و ر(، ولكن في �سفر المزامير ل يرد �سوى الفعل( rw;xو )ح ف ر(  rp,t )ك ل م( ~l;K
)ب و �ض(، "خزي" اأو "خاب" رجاوؤه؛ رج مز 22: 6؛ 25: 2، 3، 20؛ 31: 2، 18؛ 

69: 7؛ 71: 1؛ 119: 6، 31، 116.
)106(  رج مز 31: 2؛ 71: 24.
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د بعدم اأمانة �سعبه له، وينهال عليه باللوم والتهديد، ل يلبث اأن  في كلِّ مرّة يندِّ
ي�ستعيد وجه "الإله الرحيم الروؤوف، الطويل الأناة والوافر الحقّ والرحمة")107(.
اإنّ اإله الحب هو الإله الذي يتنازل ويت�ساغر حبًّا بال�سغار. هو ل يحبّ تبعًا 
ل�سلاح النا�ض، ولكن اإكرامًا ل�سمه)108(، ممّا يعني اأنّ حبّه را�سخ وغير خا�سع 

للتقلّبات الب�سريةّ.
بالذات  ال�سكّ  وبدل  والثبات،  بالثقة  ي�ستبدله  الخزي،  يُق�سي  الذي  الربُّ 
والخوف من ال�ساخرين به يُحِلّ التاأييد لكيما ياأخذ كلُّ مَن يتّكل عليه المبادرة. 
كلِّ  من  يحرّرهم  هو  مقامًا.  اأعلى  ذواتهم  يخالون  مَن  قب�سة  من  ينجّيهم  اإنّه 

�سقوطٍ، ويُزيل اأيّ عائقٍ يحول دون ردم ال�سعاب.

16-�لأب و�لأم
اأن نتكلّم عن القرابة بين الله والإن�سان، يعني اأنّنا نتحدّث عن علاقة حميمة 
اأبوّتَه واأمومتَه  د تلقائيًّا  بينهما. بدايةً، في كلّ مرّة نذكر عمل الله الخلّاق، نوؤكِّ
بالن�سبة اإلى العالم المخلوق؛ فالله الذي خلق الإن�سان، قد اأخذه على عاتقه)109(؛ 
واأكثر من ذلك، فقد اأنعم عليه اأن ينتمي اإلى عائلته. يحمل الإن�سان �سمة الله، 
معه علاقة  �سيبني  الذي خلقه  بل  الكتمان،  طيّ  اأو  كائنًا مجهولً  لي�ض  هو  اإذًا 

�سخ�سيّة؛ فالله القريب �سياأخذ �سكل كائنٍ عائليّ وياأتي اإلى اللقاء به)110(.
ودفئها  لحنانها  تج�سيدًا  جناحيها  تحت  فراخها  تظلّل  التي  الدجاجة  لعلّ 
العاطفيّ، تبقى خير �سورةٍ للعلاقة الودّيّة بين الله والإن�سان. كما ت�ستجير الفراخ 
تحت اأكناف الدجاجة عندما يحاول طائرٌ كا�سرٌ اأن ينق�ضّ عليها، هكذا يلجاأ 
الذي يعاني من الظلم اإلى مكان منيع يهيّئُه الله له. تندرج �سورةُ الله الذي يخبّئ 

)107( رج مز 86: 15؛ 103: 8؛ 145: 8.
)108( رج مز 23: 3؛ 25: 11؛ 31: 4؛ 79: 9؛ 106: 8؛ 109: 21؛ 143: 11.

)109( رج مز 89: 48؛ 102: 19؛ 104: 30؛ 149: 4.
)110( رج مز 119: 151؛ 148: 14.
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ا�ستعارة  اإنّها  الحماية.  تنتج عن  التي  الطماأنينة  اإطار  في  �سغاره تحت جناحيه 
تفي�ض بالرقّة الأموميّة حيث يحظى الموؤمن بالحماية الأكيدة الدافئة واليَقِظة.

الحزم  اإليه  نن�سب  اأن  يعني  والأمومة)111(،  الأبوّة  ب�سفات  الله  نخ�ضّ  اأن 
واللطف، القوّة والحنان. هذه ال�سورة الثنائيّة لله تو�سح لنا كُنْهَ اأعماقه؛ فكما 
ا �سويّةً المظهرَين الأكثر ده�سةً والأ�سعب اإدراكًا  يتكامَل الرجل والمراأة ليعك�سَ
القوّة  التوفيق بين  الناجعة وحنانِه اللامتناهيّ. هذا  المتجلّي بقوّته  ل�سرّ لهوته 
الم�سائل  اإحدى  ي�سكّل  قد  الأموميّ  والوجه  الأبويّ  الوجه  يجمع  لإله  والرقّة 
قوّة  تما�سي  كيفيّة  ت�سوّر  عن  لعجزه  الب�سريّ  الكائن  قِبَل  من  اإدراكًا  الأ�سعب 

مماثلة و�سعف كهذا.

خاتمة
لقد بدا جليًّا، عبر ال�سفات الإلهيّة التي اأدرجناها، اأنّ قُرْبَ الله من الإن�سان 
الم�سمون  من  اأبدًا  ده  يجرِّ ل  بالإن�سان  ت�سبيهه  واأنّ  البارزة،  ملامحه  اأحد  هو 
اإدراك جهوزيّة  ال�ساميّة، ل بل يعمل على  القيم اللاهوتيّة  الرفيع ومن  الروحيّ 

مداخلاته وفاعليّتِها و�سخ�سانيّتِها. اإنّه الإله القريب والحيّ.
الإله القريب من الإن�سان هو الذي تتجلّى رحمته ل بالأفكار ول بالعقائد، 
بل بالختبار والتاريخ وت�سل�سل الأحداث في الحياة اليوميّة)112(. ل يتخلّى الله 
قطّ عن ق�سايا العالم، بل يتدخّل، يبحث عن علاقة؛ اإنّه الحا�سر، اإنّه الكائن مع. 

تتر�سّخ هذه القناعة باختبار ح�سور الله و�سكنه ومعونته وتوا�سله وترحيبه.

)111(  رج مز 27: 10؛ 89: 27؛ 103: 13؛ 131: 2.
اإلى  بالن�سبة  واأقواله.  واأعماله،  كيانه،  م�ستويات:  ثلاثة  على  المزامير  في  الله  رحمةُ  تظهر   )112(
كيانه، اإنّه الحا�سر، والمرافق، والمدافع، والفادي، والن�سير، وبخ�سو�ض اأعماله، عندما نراه 
ي�ست�سيف، يقوّي، يدعم، يُوؤوي، يَطرد الخزي، ينت�سل من القلق، يفرّج من ال�سيق، يلازم في 

د العزم، اأمّا في ما يخ�ضّ اأقواله فنعني بها خطاباته الت�سجيعيّة. المرافقة، يوفِّر ال�سلام، وي�سدِّ
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وجه الربّ الرحيم الذي تجلّى لنا هو وجه الإله الهادئ، ال�سافي، الذي ل 
يُثير ال�سعور بالإثم والخزي والرتباك. اإنّه وجه الإله الذي ين�سل الإن�سان القابع 
في زوايا ذاته، يتاآكله الياأ�ض من الداخل بغية اإقلاعه عن �سائر طموحاته، ليطلقه 
نحو النفتاح والنموّ وتحقيق الذات. يقف الله الرحيم قرب الإن�سان، لأنّه هو 

الذي براأه على �سورته كمثاله، وحوله �سيتمحور �سغله ال�ساغل.
اأمّا بالن�سبة اإلى المحتاجين اإلى الرحمة، غالبًا ما ل يمكن تبيّن ال�سقاء الذي 
تعرّ�سهم  ب�سبب  اأم  ب�سبب مر�سهم،  اأم  ب�سبب خطيئتهم،  يعانون منه؛ هل هو 
بعدم  اإقرارهم  فهو  بينهم  الم�سترَك  والقا�سم  الغير؟  من  وال�سطهاد  لل�سيق 
خارجيّة  قوّة  اإلى  بحاجة  هم  ولذا  بذاتهم،  اأنف�سهم  تخلي�ض  على  مقدورهم 
الحلّ  يبدو  اإليه  واللجوء  اأ�سا�سيًّا،  الله  دور  يبدو  هنا  من  النجاة.  من  تمكّنهم 
الأف�سل لدرء الخطر بالطريقة الأكثر ملاءمة. اأمّا من الناحية الإيجابيّة، فالقا�سم 
الم�سترك بين المحتاجين اإلى رحمة الله، فهو اأنّهم في حالة انتظار، والنتظار 
ال�سكّ بالقدرة الإلهيّة، بل  اأو  الياأ�ض  اإذًا، ل مجال للتكلّم عن  يفتر�ض الرجاء، 

بالن�سر المحتوم.
الربّ الرحيم هو الذي يفتِّ�ض عن الإن�سان، والذي يوجِد له الحافز لأنْ يفتِّ�ض 
بدوره عنه. ي�سعر الإن�سان بالرغبة ليميل نحو الله، ل بل ليتملّكه. فهو، ب�سكلٍ 
ما، ي�سعر اأنّه افتُتن، وانجذب، واختُطف؛ فلا عجب بعد ذلك اأن يدخل الإن�سان 
الذي لم�سته الرحمة الإلهيّة في حالةِ تفتي�ضٍ دائمة عن الله الذي خلب لُبَّه، وبعده 
يحاول الت�سبّهَ به، م�ساركته حياته وم�سيره، التقيّدَ به، توظيف اإمكانيّاته تحت 
الجذّاب  الربّ  هو  �سواه،  يبغي  يعود  ول  به،  كلّيًّا  يلت�سق  اأن  وبكلمة  ت�سرّفه، 

الذي يَفتن النف�ض ويغويها، فتعلق به دون رجعة.
اأخيرًا، وبالرغم من كلّ ما اأدرجنا عن رحمة الله في المزامير، لي�ض من اأدنى 
العهد  في  �سابقتها  بكثير  تخطّت  الجديد  العهد  في  الإلهيّة  الرحمة  اأن  �سك 
د ي�سوع الم�سيح اأظهر قلب الله الآب للعلن، اإذ اأبدى رحمته تارةً  القديم؛ فتج�سُّ

الأخت روز اأبي عاد



553

اأظهر رحمته  اأخرى،  الخطاأة رفيقًا لهم)114(، وتارةً  للجموع)113(، وفيه وجد 
نحو اأفراد، نذكر على �سبيل المثال ما �سنعه مع الأرملة الثكلى في ابنها الوحيد 
)رج لو 7: 13(، ومع الأب المفجوع في ابنه)115(، وربّما اخت�سر كلّ تعليمه 
عن اأبيه حينما اأظهره الأب الذي يترقّب ب�سوق جزيل عودة ابنه ال�سال، ولدى 
)لو  بنف�سه على عنقه وقبّله طويلًا  واألقى  فاأ�سرع  اأح�ساوؤه،  اإيّاه تحرّكت  روؤيته 
15: 20(. وبكلمة واحدة، جاء ي�سوع يعلّمنا اأن "كونوا رُحَماءَ كما اأَنَّ اأباكُم 

رَحيم")116(.
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